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KAJIHBP 

SIZE 

KALIBER MOAHUSA-MOLNIA 23602 A 
CALIBRE 

CALIBRO     
  

@ ILiociue; GoKoBas1 CEKYHAHAAM CTpesika; AHKEPHLIM Xo; 15 pyONHOBEIX KaMHeH; nepHo1 

KONeGaHNA 0,4 cex 

@ Flat; second hand; lever escapement; 15 ruby jewels; swing period 0.4 sec 

@ Flach; Sekundenzeiger (klein); Ankerhemmung; 15 Rubinsteine; Schwingungsdauer 

0,4 sec 

@ Plat; aiguille de seconde petite; échappement à ancre; 15 rubis; période d’oscillation 

0,4 sec 

@ Plano; segundero pegueño; escape de Ancora, 15 rubies; periodo de osilaciôn 

0,4 seg 

@ Schiacciato; lancetta dei secondi laterale; ad ancora; 15 rubini: periodo di oscilla- 

zione 0,4 sec. 

KAJIHEBP e SIZE è KALIBER 

CALIBREe CALIBRE eCALIBRO 

3602 A 
O 36 MM (mm); H=3,5 MM (mm)    
    VIO „MASHPRIBORINTORG” e SSSR e MOSKVA 
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Ne nerann Haumenosanne Ne nerann Haumenosanne 
Part No. esignation Part No Designation 
Einzelteil-Nr enennung Eınzelteil-Nr Benennung 

© de la pièce Dénomination © de la pièce Dénom 
No. de la pieza Denominaciôn No de la pieza Denomin: 
Dettaglio N Denominazione Dettaglıo N 

100 INnaruna 116 Mocr aHkKepHOTO Koseca 

Plate Escape wheel bridge 
Werkplatte Ankerradkloben 
Platine Pont de roue d’ancre 
Platina Puente de rueda de Ancora 
Piastra Ponte della ruota d’ancora 

105 

110   
Mocr GapaGaxnei 

Barrel bridge 
Federhausbrücke 
Pont de barillet 
Puente de cubo 
Ponte del bariletto 

Mocr konecHoñ nepexaun (aurpeHayKHblii) 

Train wheel bridge 
Räderwerkbrücke 
Pont de rouage (finissage) 
Puente de rodaje 
Ponte del ruotismo   

121 

125   
Mocr Ganancopblii 
Balance cock 
Unruhkloben 

oq 
Puente de volante 
Ponte del bilanciere 

Moct aHKepHOM BHIKH 

Pallet cock 
Ankerkloben 
Pont d’ancre 
Puente de Ancora 
Ponte d’ancora 
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180 

195 

201 

210 

224 

240   

Bapaban c Ba10mM 
Barrel with arbor 
Federhaus mit Federwelle 
Barillet avec arbre 
Cubo con ärbol 
Bariletto con albero 

    

Bar Gapabana 
Barrel arbor 
Federwelle 
Arbre de barillet 
Arbol de cubo 
Albero del barıletto 

  

Llenrpanbhoe KONECO c Tpu6om Ges 

MHHYTHHKA 
Center wheel and pinion without 

cannon pinion 
Minutenrad ohne Minutenrohr 
Roue de centre s 
Rueda de centro sin cañôn de minutos 

Ruota di centro senza rocchetto dei 
minuti 

  

T1pome»KyTOYHOE Kojeco c TpuGom 
Third wheel and pinion 
Klein bodenrad 
Roue moyenne 
Rueda primera 
Ruota mediana 

CexyHanoe Ko1eco c TPMÖOM 
Fourth wheel and pinion 
Sekundenrad 
Roue de 
Rueda de segundos 
Ruota de 

    

MunHyTHbiÙt TPHG (MHHYTHHI) 
Cannon pinion (with clam notch) 
Laternen-Minutenrohr 
Chaussée (lanternée) 
Cafién de minutos (con muesca de 

apretar) 
Rocchetto dei minuti (con tacca di 

  
  

250 

260 

311 

330 

401   

UacoBoe Ko1eco 
Hour wheel 
Stundenrad 
Roue des heures 
Rueda de horas 
Ruota delle ore 

BekcebHoe KONECO 
Minute wheel 
Wechselrad 
Roue de minuterie 
Rueda de minuteria 
Ruota della minuteria 

Peryasitop 
Regulator 
Ruicker 
Raquette 
Raqueta 
Racchetta 

Haknanka c KamHem MIA Gananca, 
BepxHaA 

Upper cap jewel with end-piece, for 
balance 

Rückerplättchen mit Stein für Unruh 
Coqueret empierré 
Placa de contrapivote raqueta, 

engastada 
Placca di controperno per bilanciere 

con pietra, sopra 

Haknanka c KamHem MIA 6ananca, 

HWDKHAA 

Lower cap jewel with end-piece, 
for balance 

Decksteinplättchen für Unruh 
Plaque de contre-pivot empierrée, 

pour balancier 
Placa de contrapivote engastada, 

para volante 
Placca di controperno per bilanciere 

con pietra, sotto 

3aBonHo Ba 
Winding stem 
Aufzugwelle 

e de remontoir 
a de remontoir 

Albero di carica 
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407 

410 

414 

415 

420 

423 

425   

Kynaukosast my@rta 
Clutch wheel 
Schiebetrieb 
Pignon coulant 
Piñôn corredizo 
Rocchetto scorrevole 

3aBonHoi Tpnô 

Winding pinion 
Aufzugtrieb 
Pignon de remontoir 
Pinén de remontuar 
Rocchetto di carica 

Mpornanka 3aBOJIHOTO KONECA 

Crown wheel seat 
Kronrad-Auflage 
Assise de roue de couronne 
Asiento de rueda de corona 
Appoggio del rocchetto a corona 

Bapaôannoe Koneco 

Ratchet wheel 
Sperrad 
Rochet 
Rochete 
Rocchetto 

3ZaBOAHOE KONECO 
Crown wheel 
Kronrad 
Roue de couronne 
Rueda de corona 
Rocchetto a corona 

Haxaxka 3saBoHoro Kojeca 

Crown wheel core 
Kronradkern 
Noyau de roue de couronne 
Sombrerete de rueda de corona 
Nocciolo del rocchetto a corona 

Coôauxa 
Click 
Sperrkegel 
Cliquet 
Trinquete 
Cricco   

430 

435 

440 

443 

445 

450 

451   

Tlpyxmma coôaurn 
Click spring 
Sperrkegelfeder 
Ressort de cliquet 
Muelle de trinquete 
Molla del cricco 

3aBOnHOM pbluar 

Bascula 

TIpy>kuna 3aBonHoro phiuara 
Yoke spring (set spring) 
Wippenfeder 
Ressort de bascule 
Muelle de bascula 
Molla della bascula 

IMepesoanoii pbiyar 

Setting lever (detent) 
Ilhebel 

   
ete 

Levetta di messa all’ora 

Mpyxkuna nepesoxHoro pbruara 
(hukcarop) 

Setting lever spring (set bridge) 
Stellhebelfeder 
Ressort de tirette 
Muelle de tirete 
Molla della levetta di messa all’ora 

Tlepesoxnoe Koeco 
Setting wheel 
Zeigerstellrad 
Renvoi 
Rueda de transmision 
Rinvio 

Mepesonnoe KONECO (NPOMEKYTOYHOE) 

Setting wheel for minute wheel 
Zeigerstellzwischenrad 
Renvoi de roue de minuterie 
Rueda de transmisiön de rueda de 

minuteria 
Rinvio della ruota di minuteria 
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498 

603 

604 

610 

611 

615   

Ilaïñôa PpukunonHas 
Friction washer 
Friktions-Scheibe 
Rondelle de friction 
Rodaja de fricciön 
Rondella di frizione 

  

KameHb TIpoMeKyTOYHOrO KONECA, 
BepxHnH 

Jewel for intermediate wheel, upper 
Stein für Zwischenrad, oben 
Pierre de roue intermédiaire, dessus 
Piedra de rueda intermedia, encima 
Pietra della ruota intermedia, sopra 

  

UHOTO KONECa, 

  

KameHb 1pome; 
HWDKHHÎÙ 

Jewel for intermediate wheel, lower 
Stein für Zwischenrad, unten 
Pierre de roue intermédiaire, dessous 
Piedra de rueda intermedia, debajo 
Pietra della ruota intermedia, sotto 

KameHb CeKyHAHOTO Kojeca, BEPXHNM 

Jewel for fourth wheel, upper 
Stein fur Sekundenrad, oben 
Pierre de roue de seconde, dessus 
Piedra de rueda de segundos, encima 
Pietra della ruota dei secondi, sopra 

KameHb CeKyHAHOrO KONECA, HWKHHÀ 
Jewel for fourth wheel, lower 
Stein für Sekundenrad, unten 
Pierre de roue de seconde, dessous 
Piedra de rueda de segundos, debajo 
Pietra della ruota dei secondi, sotto 

KameHb aHKepHOTO Kojieca, BepxHHH 
Jewel for escape wheel, upper 
Stein für Ankerrad, oben 
Pierre de roue d’ancre, dessus 
Piedra de rueda de Ancora, encima 
Pietra della ruota d’ancora, sopra   

616 

620 

621 

630 

631 

645/1   

KameHb aHkKepHOro KONECA, HWKHHÜ 

Jewel for escape wheel, lower 
Stein für Ankerrad, unten 
Pierre de roue d'ancre, dessous 
Piedra de rueda de Ancora, debajo 
Pietra della ruota d’ancora, sotto 

KameHb OCH aHKepHOM BHIIKH, 
BepxHni 

Jewel for pallet staff, upper 
Stein fur Anker, oben 
Pierre d’ancre, dessus 
Piedra de Ancora, encima 
Pietra d’ancora, sopra 

KameHb OCH aHKepHOÄM BHJIKM, HIDKHMÄÜ 
Jewel for pallet staff, lower 
Stein für Anker, unten 
Pierre d’ancre, dessous 
Piedra de äncora, debajo 
Pietra d’ancora, sotto 

Kamenb Garanca, BepXuuii 

Jewel for balance, upper 
Stein für Unruh, oben 
Pierre de balancier, dessus 
Piedra de volante, encima 
Pietra del bilanciere, sopra 

Kamexb Gananca, HWKHMÄ 
Jewel for balance, lower 
Stein für Unruh, unten 
Pierre de balancier, dessous 
Piedra de volante, debajo 
Pietra del bilanciere, sotto 

Haxmannoï KameHb Gananca, BepXHHit 

Cap jewel for balance, upper 
Deckstein für Unruh, oben 
Pierre de contre-pivot de balancier, 

dessus 
Piedra de contrapivote de volante, 

encima 
Pietra di controperno del bilanciere, 

sopra 
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645/11 

646 

647 

648 

705 

710 

714   

Hak1anHoit KameHb Gananca, HWKHHÎ 

Cap jewel for balance, lower 
Deckstein für Unruh, unten 
Pierre de contre-pivot de balancier, 

dessous 
Piedra de contrapivote de volante, 

debajo 
Pietra di controperno del bilanciere, 

sotto 

BxonHaa nanera 
Entry pallet jewel 
Eingangs-Hebungsstein 
Palette d’entrée 
Paleta de Ancora, entrada 
Paletta d’entrata 

BbiX0OnHas manera 
Exit pallet jewel 
Ausgangs-Hebungsstein 
Palette de sortie 
Paleta de äncora, salida 
Paletta d’uscita 

Dannne 
Roller jewel 

  

Cheville de plateau 
Clavija de platillo 
Caviglia del disco 

AHKepHOe KONECO c TpHôom 
Escape wheel and pinion 
Ankerrad, mit Trieb 
Roue d’ancre pivotée 
Rueda de Ancora pivoteada 
Ruota d’ancora con albero 

AHKepHasi BHIKA C OCbIO 

Jewelled pallet fork and staff 
Anker mit Welle 
Ancre montée 
Ancora ajustada 
Ancora montata 

Och auxepxoït BHIKH 
Pallet staff 
Ankerwelle 
Tige d’ancre 
Tija de ancora 
Albero d’ancora   

720 

721 

723 

730 

734 

738 

770   

Bananc ¢ OCbIO H JIBOÜHbIM POJIMKOM 
Balance with roller, pivoted 
Unruh mit Welle und Hebelscheibe 
Balancier pivoté avec plateau 
Volante pivoteado con platillo 
Bilanciere con albero e disco 

Banane c BOJIOCKOM, Oorperynposannbiit 

Balance with hairspring, regulated 
Unruh mit Spirale, reguliert 
Balancier avec spiral réglé 
Volante con espiral regulado 
Bilanciere con spirale regolata 

Och Gananca 
Balance staff, pivoted 
Unruhwelle 
Axe de balancier 
Eje de volante 
Albero del bilanciere 

JIBOitHOIT ponuk 

Roller 
Hebelscheibe 
Plateau 
Platillo 
Disco 

B010COK € KONOHKOM, 0TBHGPHPOBAHHbII 
Hairspring with stud, regulated 
Spirale mit Spiralklotzchen, reguliert 
Spiral réglé avec piton 
Espiral regulado con pitén 
Spirale regolata con pitone 

Kononka jist BONOCKA 
Stud for hairsprin 
Spiralklötzchen für Spirale 
Piton pour spiral 
Pıtön para espiral 
Pitone per spirale 

3aBonHas npyKuHa 
Mainspring 
Zugfeder 
Ressort de barillet 
Muelle real 
Molla del bariletto 
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5101 

5105 

5106 

5110 

5116 

5121 

5125   

Bunt MeXaHN3Ma 
Case screw (dog-screw) 
Werkbefestigungs-Schraube 

de fixage 
ornillo de sujeciôn 

Vite di fissaggio 

    

  

Bunt mocra Gapaôannoro 

Barrel bridge screw 
Schraube fiir Federhausbriicke 
Vis de pont de barillet 
Tornillo de puente de cubo 
Vite per il ponte del bariletto 

  
    

  

Bunt mocra Gapa6annoro 

Barrel bridge screw 
Schraube für Federhausbrücke 
Vis de pont de barillet 
Tornillo de puente de cubo 
Vite per il ponte del bariletto 

BuHT Mocra KonecHoï nepexaun 
(aurpenaxHoro) 

in wheel bridge screw 
Schraube für Räderwerkbrücke 
Vis de pont de rouage (finissage) 
Tornillo de puente de rodaje 
Vite per il ponte del ruotismo 

  

BnHT MOCTa aHKepHoro Koneca 

Escape wheel bridge screw 
Schraube für Ankerradkloben 
Vis de pont de roue d’ancre 
Tornillo de puente de rueda de Ancora 
Vite per il ponte della ruota d’ancora 

  

Bunt mocra GanancoBoro 
alance cock screw 

Schraube für Unruhkloben 
Vis de coq 
Tornillo de puente de volante 
Vite per il ponte del bilanciere 

    

BHHT MOCTA AHKEpHoH BHIKH 

Pallet cock screw 
Schraube für Ankerkloben 
Vis de pont d’ancre 
Tornillo de puente de Ancora 
Vite del ponte d’ancora   

5311 

5330 

5415 

5423 

5425 

5443   

Buur pepxneñ Hakan Gananca 
Upper end-piece screw, for balance 
Rückerplättchen-Schraube 
Vis de coqueret 
Tornillo de placa de contrapivote 

raqueta 
Vite per la placca di controperno 

per bilanciere, sopra 

Bunt HmKHet naknaaku Gananca 
Lower end-piece screw, for balance 
Decksteinp 
Vis de plaque de contre-pivot, pour 

balancier 
Tornillo de placa de contrapivote 

para volante 
Vite per la placca di controperno 

per bilanciere, sotto 

    

Bunt GapaGanxoro Koneca 
Rachet wheel screw 
Sperrad-Schraube 
Vis de rochet 
Tornillo de rochete 
Vite per il rocchetto 

Bunt HaKtanKH 3aBOAHOrO Koeca 
Screw for crown wheel core 
Kronradkern-Schraube 
Vis de noyau de roue de couronne 
Tornillo de sombrerete de rueda de 

corona 
Vite per il nocciolo del rocchetto a 

corona 

Bunt coôauku 
ck screw 

Sperrkeg 
Vis de cliquet 
Tornillo de trinquete 
Vite per il cricco 

     

Bunt nepesojoro pbiyara 
Setting lever screw (detent screw) 
Stellhebel-Schraube 
Vis de tirette 
Tornillo de tirete 
Vite per la levetta di messa all’ora 

  

ättchen-Schraube für Unruh 

 


